
SIGNO
Opel
Combo 2002–

®

1

2

®

7

A t e r a G m b H
P o s t f a c h 2 2 4 0
D - 8 8 1 9 2 R a v e n s b u r g
Te l e f o n 0 7 5 1 - 7 6 0 4 - 0
Te l e f a x  0 7  5 1  -  7 6  0 4 - 7 6
E - M a i l : i n f o @ a t e r a . d e

SIGNO
Opel
Combo 2002–
Part-No. : 044 135
Part-No. : 045 135

060 135 - Stand 18/08/2009 Rev.00

5,5 KG044 135

5,0 KG045 135

Part-No. : 044 135

Part-No. : 045 135

®®

®®

KG KG KG
KG KG KG

KG KG KG max.
100 KG

1 2

3

4

6

7

8

9

5

1- 074 110
2- 093 357
3- 092 683
4- 088 184
5- 092 043
6- 092 045

7- 092 044
8- 087 886
9- 093 491

10- 087 866
11- 087 909
12- 092 181

14- 093 379
15- 098 385
16- 092 485
17- 087 875
18- 087 853
19- 087 608

11

19

10

14

15
087 623 (TX30)

087 609 (TX30)

22
21

20

nur bei/only for
Part-No.: 045 135

20- 092 071
21- 093 110
22- 092 07512

®

16
17
189

8

nur bei / only for Part-No.: 045 135

Wichtiger Montagehinweis für die Erstmontage:
Das Anbringen der Adapterplatte (siehe Abbildung 3) erfor-
dert in manchen Fahrzeugen das vorherige Entfernen des
Dachhimmels im Innern des Fahrzeuges. Wir empfehlen,
dies in einer Fachwerkstatt durchführen zu lassen.

Important installation advice for first fitment:
Before mounting the adapter plate (see figure 3), in some
vehicles the removal of the internal roof sky is required.
This is suggested to be done by a professional workshop.
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